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Язык и межкультурная коммуникация 

области издаются и тематические альманахи «Украинцы Тюменской 

области», «Казахи земли Тюменской» и др. В Тюменской, Омской, 

Оренбургской областях регулярно проводятся конференции по проблемам 

отдельных диаспор и этнических групп, что повышает уровень качества 

диаспоры в целом. 

Таким образом, роль и функции языка в системе культуры заключаются 

в формировании концептов и суждений, осуществлении повседневной и 

«долгосрочной» коммуникации, обслуживании социальных акций, 

сохранении исторической, культурной и социальной памяти народов, 

регулировании человеческих и социальных отношений, в выражении и 

закреплении знаний о мире и человеке. Следовательно, изучение языковых 

потребностей приобретает исключительное значение в полиэтничных 

государствах и регионах. 
1. Беженцев Е.В., Карабулатова И.С. Специфика функционирования тюркских и 

славянских языков в Тюменской области. - Тюмень: Печатник, 2011. - 157с. 
2. Карабулатова И .С , Беженцев Е.В., Койше К.К. Тюменская область - Казахстан: 

специфика государственной этноязыковой политики в условиях приграничья. - Тюмень: Вектор 
Бук, 2010 . - 148 с. 

ХАЛЫКТЫЦ Э Д Е Т - Г ¥ Р Ы П , ТАРИХИ ДЭСТУРЛЕР1 МЕН KICI 

А Т Т А Р Ы Н Ы Ц АРАСЫНДА БАЙЛАНЫС 

Кенжецанова К.Д., kuralay.kenztTekanova@mail.ru 

(Казахстан, Алматы, эл-Фараби атындагы Каз¥У) 

Прек свздер: ономастика, антропоним, лингвомэдениеттану, тарихи дэстур, 
мэдениет. 

Казак ономастикасы соцгы 30-40жылдары бойыда гана зерттеле 

бастаган жас сала. Осыган орай казак ономастикасыв тш гылымыныц 6ip 

саласы ретшде зерттеу, материал жинау, кадрлар дайындау сиякты жумыстар 

ж у рп зшш келедь 

Ономастика (онимдер) белгш1 6ip тшдщ лексиканыц ажырамас б е л ш 

ретшде кргаммен тыгыз байланысты болады да, тарихи-элеуметпк, 

когамдьщ- экономикалык epi мэдени-элеуметпк факторлармен тыгыз 

уштасып жатады. Онимдер , ягни жалкы ес1мдердщ н е п з п турлер1 - когам 

тарихыньщ айнасы. Тарихи-элеуметпк жэне мэдени факторлар 

антропонимдерде анык байкалады. Ойткеш антропонимдк жуйе 3p6ip 

халыктын тарихи, мэдени, api этникалык, психологиялык жэне идеологтялык 

факторларымен тыгыз байланысты. Антропономдж жуйенщ кьвмет1 эрб1р 

когамныц эл е уме ток экономикалык жэне мэдени ергсшщ дамуымен 

уштасып жатады. Осы тургыдан А.Байтурсыновтыц осыдан 85 жыл бурын 

тшге берген аныктамасы социолингвистикалык сипатты деп багалауга 

болады: «Тш - адамныц адамдык б е лп сшщ зоры, жумсайтын каруыньщ 
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6ipi», - дед1 [1 , 141 б.]. 

В.А.Маслова тш мэдениетпен тыгыз байланысты деп санайды: «... 

мэдениет тш imiHe енед1, онда дамиды жэне сол тшдщ мэдениетш бшддред1, 

халык мэдениетш танытушы гылым саласы» [3, 8 б.]. Казак антропонимдер! 

халык тип, халык тарихымен, халыктыц эдеп-гурьш, салт-сана, дэстур1мен, 

когам ем1ршен б е р к те тыгыз байлынысты екендц-i социо-лингвистикалык 

9pi этнолингвистикалык зерттеулер нэтижесшде аныктала бермек. 

Мэдениеттщ эр турл1 к ершктер1 мен кызметш мэдениеттану 

зерттейпндт белгш, ейткеш лингвистика мен мэдениеттану гылымдарыньщ 

тушеу нуктесшен XX гасырдыц ез алдына жеке, жаца багыт пайда болады, 

бул багыт В.Н.Шаклейн, В.А.Маслова жэне т.б. галымдардьщ ецбектерше 

байланысты «лингвомэдениеттану» деген атауды колданады. 

Лингвомэдениеттану - улттык сипаты бар деп танылатын элеуметик, 

танымдык, этика-эстетикалык, рухани жэне турмыстык катынастар мен 

олардыц зандылыктарын плдш курал аркылы зерттейтш тш б ш м ш щ 6ip 

багыты. Осы тургыдан алганда лингвомэдениеттанудьщ н е й з п максаты -

улттык болмыстыц тшдеп керипсш, хальщтьщ танымдык рухани болмысын, 

мэдениетш таныту. 

Тш мен мэдениетоц байланысы тш б ш м ш щ каз1рл 

лингвомэдениеттану саласында ерекше мэнге ие. Осымен байланысты 

лингвистикалык реконструкция мэдени реконструкциямен сабактасады. 

Еже лп дэу1р адамдарыныц эр турл1 элеуметпк — тарихи кезендердеп 

екшдердщ айналадагы алуан турл1 сыры туралы мифтш багам-пайымын, 

наным-сешмш керсететш тш дерек-repi, кейб1р коне этномэдени сез 

колданыстары бугшп заманга халкымыздьщ бай ауыз эдебиеп, ecKiniKTepi, 

керкем эдебиет мэтшдершдей улттык-мэдени компоненттер1 т.б. 

шыгармашылык кездер1 аркьшы келш жетн. 

Бул тургыда Е.Э.Кер1мбаев былай деп жазады: «Жалкы еамдершщ 

улттык мэдени ерекшелштерш зерттеу казак тшшщ ономастикалык жуйесш 

зерттеуде мэдениеттанымдык acneKTiHi пайдалануды карастырады. 

Халыктыц этномэдени тарихи фaктiлepiнiц тутас 6ip жиынтыгы казак 

онимдершщ Typni такыптык топтарынын пайда болуы мен кызмет 

аткаруыныц Heri3i мен себеб! болып табылады»[4,182 б.]. 

Тш б ш м ш д е жацадан калыптасып келе жаткан лингвомэдени саласы 

тшд! мэдениетпен уштастыра отырьш зерттеу,щ максат тутады. Осыган орай 

улттык мэдениеттщ теренде жаткан кездерш ашу, оньщ дуниетаньмдык 

кершстершщ тшде к е ршю тапкан тустарын айкындау лингвомэдени 

гылыми зерттеулердщ б1рден 6ip м!нден борлып табылады. 

0з дэу1ршде ардакталып, ата-бабадан эулетке мура болып ауысып, 

рудан-руга, урпактан-урпакка жеткен дэстурдщ 6ipi осы ат коюмен 

байланысты. Казак халкында ат кою улттыц элеуметпк тарихымен, рухани 

мэдени вм1р1мен, здет-гурпы, салт-дэстдамен тыгыз байланысты. Ал, 

улттык тарих, эдет-гурып, салт-дэстур деген угымдар мэдениетпен 

байланысты. Мэдениет дегешм1з адамдардыц eMipi мен ic-эрекетш 
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